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10034 - या इलीस (शैतान) अभी भी जीिवत है 

न

यिद िजनात जीते और मरते ह , तो या इस का मतलब यह है िक इबलीस मर गया  या वह अभी भी जीिवत है 

िवतृत उर

हर कार की शंसा और गुणगान केवल अलाह तआला के िलए योय है।.

मानव जाित की रचना म  अलाह तआला की यह परंपरा रही है िक वह उसे आज़माता और उस का परीण करता है, तािक

उसे शु और पाक साफ कर दे। सवशितमान अलाह का फरमान है : "(इन सब चीज़ का उेय) अलाह तआला को

तुहारे सीन के अदर का इतेहान लेना था और जो कुछ तुहारे िदल म  है उस से पाक करना था, और अलाह तआला

िदल के भेद को अछी तरह जानने वाला है।" (सरूत आल इम ान : 154)

अलाह तआला ने िजन चीज़ के ारा हमारा परीण िकया है उन म  से एक इलीस -उस पर अलाह तआला का ाप

उतरे- भी है, अत : अलाह तआला ने उसे एक ात समय तक छटू और मोहलत दे िदया है िक वह लोग को भलाई से

रोकता है, और बुराई का आदेश देता है, और अछे काय से मना करता और बुरे काम का हुम देता है, चुनाँिच कुछ लोग

ने उस को सचा माना, और आदम की सतान म  से बहुत से लोग उस के अनुयायी बन गये, वह वयं पथ भ ट हुआ और

दसूर को भी पथ भ ट िकया, और इबलीस (शैतान) ने ऐसा करना का वचन िदया था : अलाह तआला का फरमान है :

"और जब हम ने फिरत को हुम िदया िक आदम को सदा करो तो इबलीस के िसवाय सब ने सदा िकया, उस ने कहा

िक या म  उसे सदा कँ िजसे त ूने िमट्टी से बनाया है। अछा देख ले उसे त ूने मुझ पर फज़ीलत तो दी है लेिकन अगर

त ूने मुझे िक़यामत तक मौक़ा िदया तो म  इस की औलाद को बहुत कम लोग के िसवाय अपने वश म  कर लूँगा। हुम हुआ

िक जा, उन म  से जो भी तेरा पैरोकार हो जाये गा तो तुम सब की सज़ा नरक है, जो परूा बदला है। उन म  से त ूिजसे भी

अपनी बात से बहका सके बहका ले और उन पर अपने सवार और पैदल चढ़ा ला, और उस के माल और औलाद म  से अपना

भी साझा लगा और उह  (झठूा) वादा दे ले।उन से िजतने भी वचन (वादे) शैतान के होते ह , सब के सब परूा धोखा ह । मेरे

सचे बद पर तेरा कोई क़ाब ूऔर वश नही,ं और तेरा रब बड़ा कारसाज़ काफी है।" (सरूतुल इा : 61 - 65)

तथा अलाह तआला ने फरमाया : "और हम ने तुम को पैदा िकया, िफर तुहारी शल बनाई, िफर हम ने फिरशत से कहा

िक आदम को सदा करो, तो सभी ने सदा िकया िसवाय इलीस के, िक वह सदा करने वाल म  शािमल नही ंहुआ।
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(अलाह ने) कहा िक जब म  ने तुझे सदा करने का हुम िदया तो िकस चीज़ ने तुझे सदा करने से रोक िदया  उस ने

कहा म  इस से अछा हूँ , त ूने मुझे आग से पैदा िकया और इसे िमट्टी से पैदा िकया है। (अलाह तआला ने) हुम िदया

िक त ूआकाश से उतर, तुझे कोई हक़ नही ंिक आकाश म  रह कर घमड करे, इसिलए िनकल, िनःसदेह त ूअपमािनत म  से

है। उस (इबलीस) ने कहा िक मुझे उस िदन तक मोहलत दीिजये जब लोग दुबारा िज़दा िकये जाय गे। (अलाह ने) कहा

िक तुझे मोहलत दे दी गई। उस (इबलीस) ने कहा तेरे मुझे िधकारने के कारण म  उनके िलए तेरे सीधे राते पर बैठंूगा।

िफर उनके सामने से और पीछे से और दाय  और बाय  से हमला कंगा और आप इन म  से अिधकतर को शुगुज़ार नहीं

पाय गे। (अलाह ने) कहा, त ूइस से (यहां से) अपमािनत होकर िनकल जा, जो उन म  से तेरी पैरवी करेगा, म  तुम सभी से

जहनम को अवय भर दूंगा।" (सरूतुल आराफः 11 - 18)

इन आयत और इन के अलावा अय आयत के य अथ से पता चलता है िक इलीस -उस पर अलाह तआला का

ाप उतरे- को अलाह तआला ने एक समय तक के िलए मोहलत िदया है, अथात अलाह तआला ने उस के मामले को

एक ऐसे समय तक के िलए िवलंब कर िदया है जो अलाह को मालमू है, उस के अलावा उसे कोई नही ंजानता, और वयं

इलीस ने अलाह तआला से मांग िकया था िक अलाह उसे मोहलत दान कर दे, अलाह तआला का फरमान है :

"(इबलीस) कहने लगा िक हे मेरे रब मुझे लोग के उठ खड़े होने के िदन तक मोहलत दान कर। (अलाह तआला ने)

कहा िक त ूमोहलत िदये जाने वाल म  से है। मुक़रर वत के िदन तक।" (सरूत साद ्: 79-81)

िवान ने अलाह तआला के फरमान (मुक़रर वत के िदन तक) के बारे म  मतभेद िकया है :

कुछ िवान ने कहा है िक : इस से अिभाय पुनजी िवत होने का िदन है, िजस वत दसूरी बार नरिसंघा म  फँूका जाये गा।

और कुछ िवान ने कहा है िक : इस से अिभाय इलीस की मृयु का िलखा हुआ समय है।

जबिक अिधकांश िवान का िवचार यह है िक : मुक़रर वत के िदन से अिभाय सभी ािणय के मरने और नट हो जाने

का िदन है जब िक पहली बार नरिसंघा म  फँूका जाये गा, इस से दसूरी फँूक मुराद नही ंहै, उह ने इस का कारण बताते हुआ

कहा है िक : इसिलए िक पुनजी िवत होने के बाद – यानी नरिसंघा म  दसूरी बार फँूके जाने के बाद- िकसी की मृयु नहीं

होगी, अलाह तआला का फरमान है : "और सरू (नरिसंघा) फँूक िदया जायेगा तो आकाश और धरती वाले सभी बेहोश

होकर िगर पड़ गे लेिकन िजसे अलाह चाहे, िफर दुबारा सरू फँूका जायेगा तो वे अचानक खड़े होकर देखने लग जाय गे।"

(सरूतुज़ुमर : 68)

बैज़ावी अपनी तफसीर म  कहते ह  : "मुक़रर वत के िदन तक : िजस म  अलाह के पास तेरी मृयु का समय िनधािरत है,

या सभी मानव जाित के समात हो जाने के िदन तक और वह िवान की बहुमत के िनकट पहली बार सरू म  फँूके जाने का

समय है।" (तफसील बैज़ावी 3/ 370)
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तथा क़ुतुबी रिहमहुलाह इस आयत की याया म  फरमाते ह  : "इने अबास कहते ह  िक : इस से अिभाय पहली फँूक

है। अथात िजस समय सभी जीव मर जाय गे। तथा एक कथन यह है िक : मुक़रर वत से अिभाय वह वत है िजसे

अलाह तआला अपने ान के साथ िविशट कर िलया है और उस से इलीस अनिभ है, अत : इलीस मर जायेगा िफर

पुनजी िवत िकया जायेगा ; अलाह तआलस का फरमान है : "धरती पर जो कुछ भी ह  सब नवर (फानी) ह ।"

(सरूतुरहमान : 26)तफसीर क़ुतुबी (10/27)

तथा तबरी ने अपनी तफसीर म  सुी से िरवायत िकया है िक : "(इलीस) कहने लगा िक हे मेरे रब मुझे लोग के उठ खड़े

होने के िदन तक मोहलत दान कर। (अलाह तआला ने) कहा िक त ूमोहलत िदये जाने वाल म  से है। मुक़रर वत के

िदन तक।" (सरूत साद ्: 79 -81) : तो अलाह तआला ने उसे पुनजी वन के िदन तक मोहलत नही ंिदया, िकतु उसे मुक़रर

वत के िदन तक मोहलत िदया, और यह वह िदन है िजस िदन पहली बार सरू (नरिसंघा) म  फंूक मारी जायेगी, तो आकाश

और धरती वाले सभी बेहोश होकर िगर पड़ गे और मर जाय गे।" (8/132)

इमाम शैकानी इन आयत की याया म  कहते ह  : " . . . (मुक़रर वत के िदन तक) : िजसे अलाह तआला ने ािणय के

िवनाश के िलए िनधािरत कर िदया है, और वह दसूरी बार नरिसंघा म  फँूक मारे जाने का समय है, और यह भी कहा गया है

िक : वह पहली फँूक का समय है। कहा जाता है िक इलीस ने पुनजी वन के िदन तक के िलए मोहलत इस िलए मांगी थी

तािक वह मृयु से छुटकारा पा जाये, यिक अगर उसे पुनजी वन के िदन तक मोहलत दे दी जाती तो वह पुनजी वन के

समय से पहले नही ंमरता, और पुनजी वन के समय कोई भी नही ंमरेगा, तो ऐसी िथित म  वह मृयु से बच जाता, अत : उसे

ऐसा उर िदया गया िजस से उसका मुराद खिडत हो गया और उस का उेय टूट गया, और वह एक मुक़रर वत के िदन

तक मोहलत िदया जाना है, िजसे केवल अलाह तआला जानता है उस के अलावा उसे कोई नही ंजानता।" फहुल क़दीर

(4/446).

इस से पता चलता है िक इलीस -उस पर अलाह तआला का ाप उतरे- अभी भी िज़दा है, और वह िनरतर घरती पर

फसाद और उपद व कर रहा है और लोग को अलाह के माग से भटका रहा है। तथा वह िक़यामत के िदन तक बाक़ी नहीं

रहेगा, बिक उस के िलए एक समय िनधािरत है िजस म  वह मर जायेगा, और उस समय को अलाह तआला ही सवेठ

जानता है, अलाह तआला का फरमान है : "हर ाणी को मौत का मज़ा चखना है।" (सरूत आल इम ान : 185) तथा

अलाह तआला ने फरमाया : "धरती पर जो कुछ भी ह  सब नवर (फानी) ह । केवल तेरे रब का चेहरा (अितव) जो

महान और बाइज़त है, बाक़ी रह जायेगा।" (सरूतुरहमान : 26 – 27)

तथा ऐसे सबतू भी ह  िजन से पता चलता िक इलीस -उस पर अलाह की लानत हो- नबी सललाहु अलैिह व सलम के

ज़माने म  जीिवत था :
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- बद  की लड़ाई के िदन इबलीस का सुराक़ा िबन मािलक के वप म  कट होना, अलाह तआला का फरमान है : "और

जब िक उन के अमल (काम) को शैतान उह  सुशोिभत िदखा रहा था और कह रहा था िक इंसान म  से कोई भी आज तुम

पर गािलब नही ंहो सकता, म  खुद तुहारा समथक (िहमायती) हूँ , लेिकन जब दोन गुट कट हुए तो वह अपनी ऐिड़य के

बल पलट गया और कहने लगा िक म  तुम से अलग हूँ , म  वह देख रहा हूँ  जो तुम नही ंदेख रहे, म  अलाह से डरता हूँ , और

अलाह अताला सत अज़ाब वाला है।" (सरूतुल अंफाल : 48)

इने कसीर रिहमहुलाह इस आयत की तफसीर म  कहते ह  : "उस ने -उस पर अलाह की लानत हो- उन के िलए उस

चीज़ को अछा और सुदर बना िदया िजस के िलए वे आये थे और िजस के अिभलाषी थे, और उन के अदर यह आशा

पैदा कर िदया आज के िदन कोई भी इंसान उह  परािजत नही ंकर सकता, और वे अपने घर पर अपने दुमन बन ूब के

आमण करने का जो भय तीक कर रहे थे उस को उस ने दरू करते हुये कहा िक म  तुहारा समथक हूँ , और वह इस कार

िक वह उस े के एक महान यित बन ूमुदलज के सरदार सुराक़ा िबन मािलक िबन जोशुम के प म  उन के सामने कट

हुआ। ये सारी चीज़  उस की ओर से मा ऐसे ही थी ंजैसा िक अलाह तआला ने उस के बारे म  फरमाया है : "वह उन से

वादे करता रहेगा और हरे बाग िदखाता रहेगा (लेिकन याद रखो) शैतान के जो वादे उन से ह  वे परूी तरह से धोखा ह ।"

(सरूतुन िनसा : 120)

इने जुरैज कहते ह  िक : इने अबास रिज़यलाहु अहु ने इस आयत के बारे म  फरमाया : जब बद  की लड़ाई का िदन था

तो इलीस अपना झडा और अपने सैिनक को लेकर मुशिरक के साथ गया और मुशिरक के िदल म  यह बात डाल दी िक

कोई भी उह  परात नही ंकर सकता और म  तुहारा समथक हूँ , लेिकन जब उन की मुठभेड़ हुई और शैतान ने फिरत की

मदद (आपिूत) को देखा तो वह अपनी ऐिड़य के बल -पीठ फेर कर- पलट गया और कहा िक म  ऐसी चीज़ देख रहा हूँ  जो

तुम नही ंदेख रहे हो . .आयत के अत तक।" तफसीर इने कसीर (2/318)

- इसी कार उस का - उस पर अलाह की लानत हो - उहुद की लड़ाई के िदन कट होना, आइशा रिज़यलाहु अहा से

सहीह हदीस म  विणत है िक उह ने कहा : "जब उहुद की लड़ाई का िदन था तो मुशिरक को पराजय का सामना करना

पड़ा, तो इलीस चीखंा िक : ऐ अलाह के बदो अपने पीछे देखो, तो उन के आग मी लोग वापस पलट गये और वे और उन

के पीछे के लोग लड़ने लगे, हुज़ैफा ने देखा तो अपने िपता अल- यमान को पाया, तो कहा : ऐ अलाह के बदो मेरे िपता

मेरे िपता ह , तो अलाह की क़सम वे लोग नही ंके यहाँ तक िक उह  क़ल कर िदया, तो हुज़ैफा ने कहा अलाह तुह

मा करे। उरवा कहते ह  : तो हुज़ैफा के अदर उस से िनरतर अवशेष भलाई बाक़ी रही यहाँ तक िक वे अलाह से जा

िमले।" (सहीह बुखारी हदीस संया : 3047)

- तथा सहीह हदीस के अदर आया है िक नबी सललाहु अलैिह व सलम ने इलीस को देखा है, सहीह हदीस म

अबुदा रिज़यलाहु अहु से विणत है िक उह ने कहा : अलाह के रसलू सललाहु अलैिह व सलम (नमाज़ पढ़ाने
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के िलए) खड़े हुये तो हम ने आप को फरमाते हुये सुना : "म  तुझ से अलाह की पनाह म  आता हूँ", िफर आप सललाहु

अलैिह व सलम ने तीन बार फरमाया िक : "म  तुझ पर अलाह के अिभशाप के साथ शाप करता (ला'नत भेजता) हूँ", और

आप ने अपना हाथ इस तरह फैलाया जैसे आप कोई चीज़ पकड़ रहे ह, जब आप नमाज़ से फािरग़ हुये तो हम ने कहा : ऐ

अलाह के रसलू हम ने आप को नमाज़ के अंदर एक ऐसी चीज़ कहते हुये सुना है िजसे हम ने इस से पहले आप को कहते

हुये नही ंसुना, तथा हम ने आप को अपना हाथ फैलाते हुये देखा, आप सललाहु अलैिह व सलम ने फरमाया :

"अलाह का दुमन इलीस आग का एक अंगारा (शो'ला) लेकर आया तािक उसे मेरे चेहरे पर फ क दे तो म  ने तीन बार

कहा िक म  तुझ से अलाह की पनाह म  आता हूँ", िफर म  ने कहा : "म  तुझ पर अलाह की सपणू ला'नत भेजता (शाप

करता) हूँ , (तीन बार) पर वह पीछे नही ंहटा, तो म  ने उसे पकड़ने का इरादा िकया, और अलाह की क़सम अगर हमारे

भाई सुलैमान अलैिहसलाम की दुआ न होती तो सुबह वह बंधा हुआ होता मदीना के बचे उस से खेलते।" (मुिलम हदीस

संयाः 843, नसाई हदीस संया : 1200)

तथा अब ूसईद ख़ुदरी रिज़यलाहु अहु से वणित है िक : अलाह के पैगंबर सलाहु अलैिह व सलम खड़े हुए और फ

की नमाज़ पढ़ाई और वह आप के पीछे थे, आप ने िक़राअत की तो िक़राअत आप पर सिदध हो गई, जब आप नमाज़ से

फािरग हुये तो फरमाया : "अगर तुम मुझे और शैतान को देखते, म  ने अपने हाथ से उसे पछाड़ा और िनरतर उस का गला

गूंठे रहा यहाँ तक िक म  ने उस के लार की ठडक अपनी इन दोन अंगुिलय अंगठेू और उस से िमली हुई अंगुली के बीच

अनुभव की, और अगर अपने भाई सुलैमान अलैिहसलाम की दुआ न होती तो वह मिजद के खभ म  से िकसी खभे म

बंधा हुआ होता उस से मदीना के बचे खेलते। अत : तुम म  से जो आदमी इस बात पर सम हो िक उस के और उस के

िक़ला के बीच कोई कावट न बने तो उसे ऐसा अवय करना चािहए।" इसे अहमद ने िरवायत िकया है (हदीस संया :

11354)

- तथा जािबर रिज़यलाहु अहु से िरवायत है िक उह ने कहा : म  ने नबी सललाहु अलैिह व सलम को फरमाते हुए

सुना : "इलीस (शैतान) की गी समुद  पर है, जहाँ से वह अपनी टोिलय को भेजता है और वे लोग को िफन (उपद व

और िवद ोह) से दो चार करते ह , उन म  से उस के िनकट सब से महान वह होता है जो सब से बड़ा िफना (िवद ोह) पैदा करने

वाला हो।" इसे मुिलम (हदीस संया : 5031)और अहमद (हदीस संया : 1427)ने िरवायत िकया है।

अत : इलीस उस पर अलाह का शाप हो अभी भी िज़दा है, और वह उस मुक़रर वत पर िजस की अलाह तआला ने

उसे मोहलत दी है मर जायेगा, और िवान के शु कथन के अनुसार वह पहली बारे सरू (नरिसंघा) म  फँूक मारे जाने का

िदन है। और अलाह तआला ही सवेठ ान रखता है।

इलाम न और उर


